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A PISTO ΦΑΝΟΥΣ ΙΠΠΕΙΣ .4 ) 6
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AvfycL μογβηξίν '7πλΙτΙιυ , οζί'/ίίο Υ ττί̂ ζολον '

TctTs SÌ Sofa Suidi iìvoUl Turo , jcsît àva ^ rcv ’

Καί -77? eiVriv , 7I-77S avjy &’v αατον CìDc ελ>ιΛΐ/9 ι| ,
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1
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ACTUS Q . UINTI
ΑΛΛΑΝΤΟΠΩ Λ Η Σ , ΧΟΡΟΣ .
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1315·
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„ Ibid. ’Ofii· »»] Elegans jocus. Nara videtur cliee -

„ re vappam excellente!» ; & tamen ipCum nomen ejus ,

„ (luem traducit , poi .it. llpperdolnm enim intclligit .

„ llmic vocat , id est , aipermn , truculentum ,

„ durum ; metaplion ducta a vino . Nam vinum ace-
" “ - . - · " Ca -

„ focus Graeci vocant c- im», Latini , vappam.

latibolius.
vi'

. 1303.
,rH τι ; à ’Ptio 'j αΛτί.ν ìx. îxHXtlâv ]] Quali de

Vìrgine intacta loquitur ; contra , Piato de foeiuiua ,

primoš toros experta , loquitur quali de navi , dura
eam dicit e-jaToiri .oor , in Epigrammate apud Laért.
Lib . ili . Sect . 31 . Ex Notis Κηβρτί .

vs. 1306 . NΛν$ί·ίί»ι } Finxit, navis nomen quali ho¬
minis , & ejus patris , a voce v« Of.

vs. 1307 . EiVsj in πviv.* ' yt x.dya ~
\ Ut affecti aliqua

injuria dicunt : Et ego tam homo sum quam alius , ita navis
convenienter suae naturae dicit , se non effe deterio¬
rem aliis , nec magis injuriae idoneam. Simul autem
respicit ad aliam significationem vocis mix » , quae in
compositis quibusdam amaritudinem significat , ut in

ίχίτίϊκίί ' quod Iicsyciiius exponit Ϊχη πΜ(Ui· ita-
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ARISTOPHANIS E Q .
ϋ I T E S . + 57

Civem improbum , ( âàm ) vappam Ilvperbolum .
stfircmibus uutcm ajunt id visum effe grave & intolerabile :
Et quandam earum , quae ad viros nunquam propius accesserat , dixisse :
Averrunce ! meus certe nauarchus ille nunquam erit ; sed si necesse est

1305 A costis corrosa & putrefacta hic consenescam ,
Nec Nauphantae Natisonis ^ /ms nauarchus ille sit : ne sit , inquam,o Dii !

Siquidem ex piceis & lignis sum ego etiam compacta , nec vilipendenda .
Si autem illa sententia placet Atheniensibus , constitui sedere iupplex
In Theseum , aut in templum Eumenidum pro navigantibus .

1310 Non enim nobis imperans irridebit urbem :
Sed naviget seorsim solus in malam rem si tult ,
Alveos illos , In quibus lucernas vendebat , in mare deducens .

ΧΦΧΦΜΘΧΦ3 ΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦΧΦ

SCENA P R 1 Μ A.
Allantopola , Chorus .

Bot . Linguis favereoportet & os claudere , & a testibus citandis abstinere,
Et judicia occlaudere , quibus ista urbs gaudet ,

1215 Et propter novas prosperitates oportet , ut theatrum Paeanem canat .
Chor . 6 Qui auxiliator sacris es insulis , & lumen Athenis ,
Quamnam ferens bonam famam venisti , ut plateas repleamus nidore ?
Bot . Populum postquam decoxi , ex turpi pulchrum eum feci .
Ciior . Et ubi nunc is est , ó auctor commenti admirandi ?

1320 Bot . Antiquas incolit violis coronatas Athenas .
Chor . Quo pacto videre illum possemus , quem habeat ornatum , & quisiit factus ?
Bot . Qualis antehac fuit , quando cum Aristide & Miltiade cibum una cepit .
Jam autem videbitis ; nunc enim aperiuntur vestibula , ut strepitus indicat .

Sed
que idem est ac fi Navis ilia dixisset : ti™ iy * yt -
λ«ν. ut in Lysistrata , vi . 467 . yvv &t£ iv ttx, yokiiy
cvitvq; Haec fere ex Sclioliis .vs. 1312 . Έν ale ™'c λνχναα

'ί In Nubibus de
. 0 OM ist-O , Vŝ io&j..

‘
Τττίξζοχφ ' (fl

' χκ ίκ Χνχνων ττχύνΛ 7τολ \ Α ιϊλϊφ,ί Sia vcvHpixv ; ubi vide Notam,vi . 1316. Ώ aaîc Callimachus Hymno in De -
3* KUJtSaJ’iC, (ti VMssùlVliptl ΤΛ/αΐ ilv O.KÌ HUvl&j.

• v’· ' SU· τίί ’ ϊχαιι φ»'μ»> dy ^ Bìl î*sicj ] Sophocles
, Oedipo Tyranno vs. B6i . TiV ί,μ

'
ιν Sxt,f tÌ 8■«•fuftut ; ubi alter : W9wir . In Oedipo Coloneo

Vs. 349 * Nvr di' ttZ rtV ΐϊχίΐζ μαΒον , ' ΐτμ Ah , ?ΓΛτρί ΦίρατΛΐIbid: Κνιατΰμιν 'Aytiid; ^ Scholiastes videtur 'Ayuidtlegisse , ab '
Ayimup , non ab dyvid , unde dyuidt ’ sedillius verba corrupte hodie leguntur , euae emendata ci¬tabo : Ayuiup ii , Tsc 'Ayuuixp Ara'r . Vide ad Aves vs. iLZZ.vs. 1318 . Tor <fS«oi> « es^ aVacj Convenienter arti suaehoc fecit Agoracritus , erat enim Fartor & Coquus.Alluditur autem ad fabulam de Medea & Aesone ,quem illa recoxit .

vs. 1322 . Sunrlvi ’
] „ Respicit ad convivia in . Pry-

„ tanco agitari solita . " Casaub,
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' 0F ' cv.e<v @- cpav τΕτ^ι^ ορ ^ , <χί >μαίτι λαμπ ^ ^
Ου οζώ' ν , , ά,λλοί , στ^ ν^ων , o^tóg »^ κ^ τάλειττί^ .
X Ο Ρ . Χα,ιρ J « β &σιλίυ τ EMÌaffli1 , cwi ijuy^ sdpopS/j νμϊϊί>
Τ7ί 7^ TTvAews άξιά . •ar/’à 'ieiSj $ £ 7 Ma ^ Qàvi 7ς·07Τ«Λ8.

«Φ> <$ > <Φ> <(*)> «ΦΜΦΜΦΜΦ> <B> <Φ> <ΦΜΦ>

ACTUS QUINTI
ΔΗΜΟΣ , ΑΛΛΑΝΤΟΠΟΛΗΣ , ΧΟΡΟΣ .

ΔΗ Μ . ΦίλΤΌίτ
'' àvcfyfflV , Ιλθδ à7p

'
,

’
AQP^ X-ÙÌTE

■
' Ocnx. ày «A'

L <pè^ »>NLL ; A A A .
'Ey «;

'A )A.
'

, w ftèA
7

, dà oiiâr 1 οΐφ ~ iioS"1 αυτοί •ντάρ © » ,
133 ) οιον · è/Lè γί

’
νομίζοα αν Arsv .

Δ Η Μ . Τι F
'

e A-cev , κάτε <7! 6 μα , t®yrv ; vreîps 7is ii }
A A A . Πςατεν μ , 077S1- ' e

’/ττοι T1S c7 τνί 'κχληοίφ )
$γμ ί ίζα-ςκί ίίμ* υνί , φίλα τζ οέ ,

Κx} χίίίΡμοή <78 , ^ <ζεζβ€α\ Ά!ω μόίφ 1 ’

Jj4 ° Ty -reii όττο ή ff -gramiTO tîî <ζηζβ ° ιμίοΐί ,
’Αναξταλιζζί , χούζερατίας ΔΗ Μ ’Eya ;
ΑΛΑ . Είτ ’

enarrar ίσα5 σ ’ àvrì t ^ tov , cpytTO.
Δ Η Μ . Ti <J>ms ; 7Όΐα.υ"& μ tSpmv , èyà <}

’ αήρ γο̂ ίμίω.
ΑΛΛ . Τα àfét yag σκ , ν» ΔΓ ,

’
ίξίτπτάίνυτΌ

"
■Ωσ -Sf

vs. 1314·
’Ολολιί̂ Λ ] De re laeta , vide supra ad vs.

613. Sic Aeschylus in Agamemnone vs. 596 . ’Araxó-
xy£* (« Iv Trtfo.fy X&pa-c v7to , Tenendum tamen est ,
illud verbum etiam in contraria significatione occur¬
rere ; ut apud Sophoclem in Electra , vs. 752 . - « *«-
λολι/ £ί 4 staiiav , Oi ' ieyct spicas , β<« 'xa.yyst»4 naic-i .
Lamentis prosecutus eft adolescentem, qucd tatti praeclara
faciem, tales calamitates experiretur .

vs. 1326 . n-at λ <7τapaj iiaè ίος-ίφανοι
'
] Valde delecta¬

bantur Athenienses, si quis his Epithetis eos insigniret ;
inAcharn. vs. 637 - πιατο» μίν ios-»?*rsc è**V,sv · κ«£*·(χ-
lì τϊτό tic fìssa , tiiSùt Λα ssàt etfiw , fss ’ axp» òr
ctuyiiim ixaintrSf ' ti éi ttt ϋμίι ùtreBatreùa-tt , λ /ssapar
*ίχ {σ«ινΆθί!*« , fîp< ss» ss*v â *. Ceterum Scholiastes ad
hunc in Equit , locum monet illa verba effe Parodiam ex
Pindaro ; cujus verba adducuntur in SchoJiis ad Nubes

vs 298 . Xtsrapal n?s άίι &μοι ' ΕλλαΛ^ * ϊρίίαμχ , xxttv^
Ά6»ναρ. Aeschines Epist . IV . ài 3.SV αχις ίκκλιπίαις Me-
XavtWsss fjtxV&7f Jy-iut Ktyovl (§f ' ΛIts λ/ταρα ^ yjj dii -
όίμ-ct

'k.t xdKiiX ίρίΐσμ ' 'Ailyiiq * ygq ori Ulvldpu TH &y-
Cstis το ssstI. rS τό Wt , Kiyosl®4 , paj ort ιζιιμίωσαν ait-
sscv © aCaiot tkto n cimai ]a. sso f/rtA' ' ci 4s «pxsssfpo/ ssps-
7-pyat Λτλίίρ αΰτ ^ τ »μ ζημίαν deriso pas , μιτα η-i , gixópp
χαλχρ 'τψ .ν,ριυ. & C. Menalippum utique audis identidem
in Concione dicentem 1 Illaeque nitidae & celebres Athenae ,
qtiae sunt Graeciae columen . Et illud etiam dicentem au¬
dis eum , istud carmen ese Pindari Thebani·. & ob id The¬
banos eum mulinaste , nostros autem Majores ei mulltam re¬
stituiste duplicem , fis ad hoc , imagine aerea eum bono -
raJse· ,

vs. 1328. Tfss1<> o?0p®' , αίζχαίιρ ιχήμχίι λ « Μ*ς«] Pro-
copius Epist . lS . tre m ’

ίτπθι// *»* «sx**5* XP.mdh <nrhya -



ARISTOPHANIS EQUITES , 459
Sed gratulamini Athenis antiquam speciem recipientibus ,

1325 Admirandis , celebrandis hymnorum cantu , in quibus habitat inclytus ille
Populus .

Chor . 6 Pingues & nitidae , violis coronatae , praeclarae Athenae ,
Ostendite nobis monarcham illum Graeciae & hujus soli .
Bot . Hic ille est cicadifer , conspiciendus ( _splendens ) antiqua specie ,
Non calculos redolens , sed pacem : myrrha delibutus , perfusus.

1330 Chor . Salve , 6 Graecorum Rex , tibi nos gratulamur .
Nam bona tibi evenerunt , qualia urbs nostra & illud in Marathone tropaeum

meretur .

SCEN
<®> <®> <®> <®><®><®><®><®>
A SECUNDA .

Populus , Allantopola , Chorus .

P op . o diarissime hominum , accede huc , Agoracrite.
Quantis me decoquens bonis affecisti ? Bot . Egone ?

Sed , ò bone , nec scis tu , qualis antehac fueris ,
-1335 Neque quid feceris ; nam me pro Deo haberes .

Pop . Quid ergo feci antehac , dic mihi , qualis eram ?
Bot . Principio , fi quis diceret in concione ,
6 Popule , amator sum tuus , teque colo ,
Et curam tui gero & consultum tibi solus volo :

1340 His inquam si quis uteretur exordiis ,
Levabas te quasi volaturus , & cornua sumebas . Pop . Egone ?
Bot . Deinde his te decipiens abibat .
Pop . Quid ais ? haeccine mihi fecerunt , nec ego id sensi ?
Bot . Nam profecto aures tuae diducebantur

Vpov tislv . prodit autem populi persona , illo cultu
ornata , quo prisci Athenienses usi fuerunt , de quibusinter alia Thucydides Lib. I . sub initium : ^ χζυο -uv
mviiyuiv κρωζολον ctystAqusvo* <r cy τί κβφΛλί 'Tgi-Et aurearum cicadarum insertione five implicatione
religantes nodum capillorum in capite , i . e . aureas cicadasinserendo ligantes nodum capillorum .' s· 1329.

^Χοίρ/ϊΛίν3 Scholia : οτί χοιρίναΐζ ΐχεαίντο ττςί-
rtpov 7τξο τ * tifi Ji T’vsp ^ χχαι ’ Qjf/acboerwis utebantur olim ( ad ferenda suffragia ) ante usumcalculorum. Stint autem conchae quaedam marinae.
. vi · 134 i « ’Ava>g-Tsih^ sc ] Ab epa> excito , est verbale
βξτ&ς , mule βς<τί£» & per pleonasmum syllabae αλ ,

, ut. Scholiastes aie ; qui addit : og&sthi ^uvλί>€/^ ivi ·τ ^ζχομίνα,ν dv * Tlipbcvi ? Qct! όζν<'6ων ' Hoc
verbum dicitur de avibus , quae se alis sublevare incipiunt.

Instar
linde ό*τΑλίχοί in Acbarti. vf. 871 . Hcsycbius : ogt *.-
λιχοΐ ) ot μήνα îtžt όμίνοί " άκίκίρυοης·
Ortalicbi sunt pulli nondum volantes, item galli . Dicit er¬
go Comicus : Populum se extollere , si quis Rhetor ei
aduletur . Sic in Aeliam , vi*

. 638 . dicit Athenienses ex¬
tolli , si quis eos laudet : ίτ * «fcpav -r KvytSiw iuaQusQu
ubi vide Notam .

Ibid . KoUepy-riaf] Pro ixipvricte, a KipkrtAV Scho¬
liastes : ας ΙλΛζός , îryctKhu «rc7? nipurtv ' tanquai»
cervus , inquit , superbiebascornibus , nempe cervi erectam
cervicem ferunt , & caput alte extollunt : transit au¬tem ab alis ad cornua , ut notat Scholiastes . Puto potius
metaphoram este a Scarabaeis & bruchis quibusdam ,qui volaturi, exporrigunt cornua sive brachia illa , quaefere sunt similia chelis cancrorum & scorpionum . Ec
sic rectius conjunguntur , ciwgvdhigi ; & ΐκίρατίας.
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